
保護者の皆様にはいつもレッスンの送迎にご協力いただき、ありがとうございます。
利用可能駐車場、送迎時の駐停車場所など、利用施設（幼稚園さん、公共施設）ごとにルール
があり、ご入会いただきました際に資料としてお渡ししております。
猛暑、ゲリラ雷雨や台風、雨や雪などで送迎が混み合う場合もあるかもしれませんが、送迎に
ご協力いただくおじいちゃん、おばあちゃんにも送迎と駐車ルールを共有していただき、安全
に楽しいレッスンが続けられるようご協力をお願いします。

■レッスン送迎時のお願い

■施設利用に関するお願い
レッスン会場は幼稚園さんやコミュニティセンターなど各サークルによって様々ですが、施設を
お借りする際、椅子やテーブルなどの備品やトイレなども使わせていただいています。
貸していただいたおもちゃはお片付け、机や椅子も大事に使って元の場所へ戻したり、これから
も気持ちよくレッスンを続けられるようにしたいですね。
施設の方や先生方へ、こんにちは（Hello）、さようなら (See you)、ありがとう（Thank you）な
どの挨拶もできたら SO COOL!!!

■レッスンについてのお知らせ

別会場やいつもと違う時間のレッスンは、各サークルの年間スケジュールにてご確認
ください。
※年間スケジュールは、Websiteからもダウンロード頂けます。
状況によりレッスンに変更がある場合は、個別にメールでお知らせします。

■Upcoming Schedule

■Attention Please!!!
＜活動費のお振替＞
10月分の活動費のお振替は9/24（水）、再振替は9/30（火）、
11月分の活動費のお振替は10/24（金）、再振替は10/31（金）です。
＜休会・退会・契約変更等の連絡＞
10月末希望の場合は10月10日（金）まで、
11月末希望は11月10日（月）までに事務局へお知らせください。　　　　　　　　↑↑↑↑↑↑
レッスンお休みの連絡やお問い合わせはQRコードから（✉carl@carleikaiwaschool.com）
事務局対応時間：10:00〜18:00（土・日・祝日を除く）限られた人数で対応させていただいており、
電話が繋がらない場合は、メールでのご連絡にご協力をお願いします。

レッスンをお休みされる際はサークル事務局までご連絡ください。
学校の下校時間によるクラス変更のご希望は、お早目にご相談ください。
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皆様にはいつもご協力をいただき、ありがとうございます。

8/18〜9/5 は Days & Months、9/8〜9/26 は Clothes、9/29〜10/10 は Review、
10/16〜10/22 は Test、10/23〜10/31 は Halloween について学習します。
Booklet を見ながらたくさん聞いて、声に出してみよう♪

■Current Topic:  Days & Months, Clothes, Halloween

11 月 10 日（月）〜11 月 14 日（金）の各サークルのレッスン日に参観日を設けます。
レッスン会場へ直接お越しいただき、レッスンの様子をご覧いただけますが、写真や動画の撮影は
ご遠慮いただきますようお願いします。
各施設の駐車場利用の約束等を今一度ご確認いただき、これからも楽しいレッスンを継続できるよ
う、ご協力をお願いします。

8/7（木）〜8/8（金）に 1 泊 2 日の日程でサマーキャンプを開催しました！
キャンプの様子は Instagram（miso_carl_eikaiwa）でご覧いただけます♪

■Parents’ Day（参観 WEEK）を設けます

10月3日（金）園児さんクラス 11:00〜のレッスン

【泉ヶ丘】
★10/11（土）〜10/15（水） 
　　　　　　年間スケジュールに基づき、事務局もレッスンもお休み
★10/16（木）〜10/22（水） TEST WEEK
★10/26（日）Halloween Party
★11/10（月）〜11/14（金） Parents’ Day（参観 WEEK）

■SUMMER CAMP を開催しました！

■天災時のレッスンやお迎えについて
地震や台風などの天災時、また季節性感染症の流行等で公共施設や幼稚園などの会場が使用できな
くなる事があります。事務局より急な連絡を差し上げる場合がありますので、メールアドレスが変
更になった場合は、メールで構いませんので事務局へお知らせください。
各ご家庭でも非常時のお迎えのルールを確認しておきましょう。


